Horiuzi Palm-leaf Manuscript Transcription

The image is a facsimile of the so-called "Horiuzi Palm-leaf MSS." of Horyii-ji monastery.
The manuscript was preserved in Horyli-ji, and is said to date from 609 AD. Georg Biihler
notes in Miiller (1881) that a comparison of the script with India manuscripts and inscriptions
argues for a date in the 8th century. He hypothesises that all of those later scribes and stone
masons of other editions were being deliberately archaic. However the simpler hypothesis is
that the Horyuji manuscript is late.

The manuscript begins with the Prajiiaparamitahrdaya. From page 2, line 2 we find the
Usnisavijaya Dharani. The last line is a complete Sanskrit syllabary in Siddham script -
preceded by the word siddham and ending with llam ksa. Each texts begins with the
auspiscious mark e called yigmo in Tibetan, which is often erroneously interpreted as om.

Transcription

Recto

1. v nama ssa rva jha ya a rya va lo kit e sva ra bo dhi sa tvo ga mbhi ram pra jia pa ra mi ta
yam ca ryam ca ra ma no vya va lo kaya ti sma pam ca ska ndha sta mta sca sva bha va st
nyam pasya

2. ti sma i ha sa ri pu tra rii pam su nya ta su nya tai va rii pam rii pa nna pr tha k su nya ta su
nya ta ya na pr tha gru pam ya drii pam sa su nya ta ya su nya ta drii pam e va me va ve da

3. na sam jiia sam ska ra vi jiia na ni i ha sa ri pu tra sa rva dha rma $t nya ta la ksa na a bu
panna a ni ri ddha a ma la vi ma la na na na pa ri pti rpa na ta sma ccha rip u tra sii nya ta

4. yam na rii pa na ve dana ' sam jfia na sam sk@ ra na vi jiia ni na ca ksu sro tra ghra na ji
hva ka ya ma na msi na ripam sa bda ga ndha ra sa spr sta vya dha rma na ca ksu rdha tu
ya va nna ma

5. no dha tu na vi dya na vi dya na vi dya ksa yo na vi dya ksa ya va nna ja ra ma ra nam na
ja ra ma ra na ksa yo na duh kha sa mu da ya ni ro dha ma rga na jiia nam * na pra pti tvam
bo dhi sa tva sya pra jhia pa ra mi

" omitted na
? section omitted: na praptir na-apraptih tasmac chariputra



6. ta a $ri tya vi ha r ti cit ta va ra na cit ta va ra na na sti tva da tra sto vi pa rya sa ti kra ntah
ni stha ni rva na’ try dhva vya va sti ta sa rva bu ddhah pra jiia pa ra mi ta s sri tya nu tta
ram sa mya ksam bo dhi a bhi

7. sam bu ddha ta sma jiia ta vyam pra jiia pra’ mi ta ma ha mam tro ma ha vi dya mam trah a
nu tta ra mam tra a sa

Verso
1. ma sa ma mam tra sa rva duh kha pra sa ma nah sa tyam a mi thya tva d pra jiia pa ra mi
ta ya mu kto mam trah ta dya tha ga te ga te pa ra ga te pa ra ga te pa ra sam ga te bo dhi
sva ha * pra jiia pa ra mi ta hrid ya sa ma pta

Text

N namas sarvajfiaya |

aryavalokitesvara-bodhisattva gambhiram prajiiaparamitayam caryam caramano
vyavalokayati sma pamca-skandhas ta[m]s ca svabhava-$tinyam pasyati sma |

tha $ariputra riipam S$iinyata $ilinyataiva riipam riipan na prthak $tnyataya na prthag
ripam yad riipam sa Stnyataya Stnyata tad riipam evam eva vedana-samjfiia-samskara-
vijfianani |

tha $ariputra sarva-dharma S$iinyata-laksana anutpanna aniriddha amalavimala nanan
aparipiirna | tasmac chariputra $inyatayam na riipam na vedanana [na] samjia na samskara na
vijiiani na caksii-Srotra-ghrana-jihva-kaya-manamsi | na ripam-$abda-ganda-rasa-sprastavya-
dharma | na caksur-dhatu yavan na mano-dhatu na vidya navidya na vidyaksayo
navidyaksayo yavan na jaramaranam na jaramaranaksayo | na duhkha-samudaya-nirodha-
marga | na jianam na praptitvam |

bodhisatvasya prajiaparamita asritya viharati [a]cittavarana | cittavarana-nastitvad atrasto
viparyasatikrantah nistha-nirvanah | tryadhvavyavastita sarvabuddhah prajfiaparamita
asrityanuttaram samyak sambodhi [sam yak] sambuddha |

tasma jfiatavyam prajiapramita maha-mamtra mahavidya-mamtrah anuttara-mamtra
asamasama-mamtra sarva-duhkha-prasamanah satyam amithyatvad | prajiaparamitayam ukto
mamtra tadyatha gate gate paragate parasamgate bodhi svaha ||

prajiiaparamit [hrda]ya samapta.

Notes

This text forms the basis of the Sanskrit edition published by Max Miiller, which in turn
forms the basis of the edition by Vaidya, This is significant because Vaidya is widely
available on the internet and is the text which appears in the Digital Sanskrit Buddhist Canon.
The text is quite different from the critical edition by Conze (1948, 1967).

In terms of the history of the study of Prajfiaparamita texts in the West this is an
important document. Though it is far from perfectly copied, and probably not at old as the

? word omitted: praptah
* pra should read para



priests of Horyl-ji monastery say it is, it is never-the-less old. It ought to have been carbon
dated before now, but I've seen no reference to any attempt. The ms. dates from not long after
the Heart Sutra was composed and probably can claim to the the oldest ms. of it in existence.
Not only that but it continues to influence study and perception of the Heart Sutra. The
excellent calligraphy book by John Stevens reproduces this text with only minor amendments
for example; and much of it survives into Vaidya's Sanskrit text.



